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HONORABLE SENADO:

Vuestra Comisión de Relaciones Exteriores tiene
el honor de informaros el proyecto de acuerdo de la referencia, en segundo
trámite  constitucional,  iniciado  en  Mensaje  de  S.E.  el  Presidente  de  la
República, de fecha 5 de julio de 2011, con urgencia calificada de “suma”.

Se dio cuenta de esta iniciativa ante la Sala del
Honorable Senado en sesión celebrada el 11 de octubre de 2011, donde se
dispuso su estudio por las Comisiones de Relaciones Exteriores y por la de
Hacienda.

A  la  sesión  en  que  se  analizó  el  proyecto  de
acuerdo en informe, asistieron, especialmente invitados, el Director General
de Relaciones Económicas e Internacionales, señor Jorge Bunster; la Jefa
del Departamento de Acceso a Mercados, señora Paulina Nazal, y el Asesor
del Gabinete, señor Patricio Balmaceda.

- - -

Asimismo, cabe señalar que,  por tratarse de un
proyecto de artículo único, en conformidad con lo prescrito en el artículo 127
del Reglamento de la Corporación, vuestra Comisión os propone discutirlo en
general y en particular a la vez.

- - -

ANTECEDENTES GENERALES

1.- Antecedentes Jurídicos.- Para un adecuado
estudio de esta iniciativa, se tuvieron presentes las siguientes disposiciones
constitucionales y legales:

a)  Constitución  Política  de  la  República.  En  su
artículo 54, Nº 1), entre las atribuciones exclusivas del Congreso Nacional, el



constituyente  establece  la  de  "Aprobar  o  desechar  los  tratados
internacionales que le presentare el Presidente de la República antes de su
ratificación.".

b) Convención de Viena sobre el Derecho de los
Tratados, promulgada por decreto supremo Nº 381, de 5 de mayo de 1981,
del Ministerio de Relaciones Exteriores, publicado en el Diario Oficial del 22
de junio de 1981.

2.- Mensaje  de  S.E.  el  Presidente  de  la
República.-  Señala  que  con  el  objetivo  de  lograr  una  mayor  apertura
económica,  Chile,  por  más  de  dos  décadas,  ha  enfocado  su  política
comercial en la negociación y firma de acuerdos de libre comercio. Añade
que esto ha llevado a nuestro país a concretar acuerdos comerciales con
países  que  tienen  más  del  87%  del  PIB  mundial,  convirtiéndose  en  un
ejemplo de inserción internacional en un mundo cada vez más globalizado.

El  Mensaje  expresa  que,  en  la  actualidad,  la
mirada  se  ha  centrado  en  la  región  del  sudeste  asiático,  constituida
principalmente por economías emergentes que han demostrado poseer un
gran potencial  de crecimiento. En efecto, los países miembros de ASEAN
han desarrollado un plan conjunto de apertura comercial, conformando una
zona de libre comercio, la cual representa un mercado de casi 600 millones
de personas.  A través de ASEAN, Malasia  ha podido concretar  acuerdos
comerciales con Corea del  Sur,  India,  Japón, Australia,  Nueva Zelandia y
China. Asimismo, es una de las economías fundadoras del proceso APEC.

Agrega el Ejecutivo que durante la última década,
las relaciones comerciales entre Chile y Malasia se han visto fortalecidas por
un  incremento  sostenido  del  intercambio  comercial.  Acumuladas  a
septiembre de 2010, las exportaciones chilenas a Malasia aumentaron en
113,6%  respecto  al  mismo  período  del  año  anterior.  A  su  vez,  las
exportaciones chilenas a Malasia se concentran en dos productos: el cobre y
los minerales de hierro, representando ambos el 68% del total exportado a
ese  mercado  en  el  año  2009.  Resalta  los  envíos  importantes  de  uvas  y
celulosa al mercado de Malasia, los cuales se han mantenido en los últimos
años.  A septiembre de 2010,  las importaciones todavía  no se recuperan,
retrocediendo en un 18,2% en relación a igual período del año anterior. Las
menores compras se han  observado desde el año 2008.

3.-  Tramitación  ante  la  Honorable  Cámara  de
Diputados.-  Se  dio  cuenta  del  Mensaje  Presidencial,  en  sesión  de  la
Honorable Cámara de Diputados, del 2 de agosto de 2011, donde se dispuso
su  análisis  por  parte  de  la  Comisión  de  Relaciones  Exteriores,  Asuntos
Interparlamentarios e Integración Latinoamericana.
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Dicha  Comisión  estudió  la  materia  en  sesiones
efectuadas los días 9 y 16 de agosto de 2011 y aprobó, por la unidad de sus
miembros  presentes  el  proyecto  en  informe.  Posteriormente,  pasó  a  la
Comisión  de  Hacienda,  que  conoció  la  materia  en  sesión  del  día  27  de
septiembre de 2011, y aprobó por la unidad de sus miembros presentes el
proyecto en informe. 

Finalmente, la Sala de la Honorable Cámara de
Diputados,  en  sesión  realizada  el  día  5  de  octubre  de  2011,  aprobó  el
proyecto,  en general  y  en particular,  por  la  unanimidad de sus miembros
presentes (88 votos).

4. Instrumento Internacional.- El Acuerdo consta
de un Preámbulo,  14  Capítulos  y  8 Anexos.  Regula  sólo  el  comercio  de
mercancías y sus disciplinas asociadas,  sin  perjuicio  de las disposiciones
institucionales y legales. Este es un acuerdo de cobertura amplia, en el cual
prácticamente  todos  los  productos  tendrán  un  acceso  preferencial  a  los
mercados  de  las  Partes desde  el  momento  de  su  entrada  en  vigor.
Adicionalmente,  el  Acuerdo  establece  la  posibilidad  de  mejorar  las
condiciones  de  acceso  en  el  futuro.  Con  respecto  a  las  restricciones  al
comercio, las Partes se  comprometieron a no adoptar ni mantener ninguna
prohibición  para  exportar  o  importar  cualquier  producto  cubierto  por  este
Acuerdo;  ni  imponer  cargos  o  impuestos  distintos  a  los  estrictamente
relacionados  con  las  transacciones  comerciales,  que  impliquen  una
protección  indirecta  a  la  producción  doméstica,  o  para  incrementar  las
recaudaciones fiscales.

Como  resultado  de  las  negociaciones,  Malasia
concedió a Chile la eliminación del  89,6% de sus productos en categoría
inmediata,  lo  que significa  que éstos  podrán ingresar  libres  de aranceles
desde el primer día de vigencia del Acuerdo. El 4% de los productos quedó a
una desgravación a 3 años; 5,1% quedó con una desgravación a 5 años y
solo  4  ítems  con  cuota,  dejando  en  excepciones  un  1,3%.  Entre  los
productos chilenos que obtuvieron un acceso inmediato libre de aranceles
están los siguientes: pescados en todas sus formas; concentrados lácteos;
quesos;  paltas;  frutas  (uva,  manzanas,  kiwis,  etc.);  aceites  oliva  y  de
pescado,  entre  otros.  Dentro  de  los  productos  excluidos  del  ámbito  de
aplicación del Acuerdo están los productos en banda de precio; arroz; vino;
polímeros neumáticos usados y armas. Sin embargo, en  materia de vinos,
Chile y Malasia llegaron a un entendimiento de liberalización arancelaria, el
cual compromete a las Partes a revisar cada 2 años después de la fecha de
entrada  en  vigor  del  Acuerdo,  su  reducción  arancelaria  o  categoría  de
desgravación.

En cuanto a la desgravación arancelaria que Chile
otorgó a Malasia, un 90% de los productos tendrán acceso inmediato, libre
de  aranceles  desde  la  entrada  en  vigencia  del  Acuerdo,  quedando  en
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desgravación a 3 años un 4,6%, en desgravación a 5 años el  4,1% y en
excepciones un 1,1%. En términos de las importaciones del 2009 de Chile
desde Malasia, un 95% de ellas podrá ingresar libre de aranceles desde la
entrada  en  vigencia  del  Acuerdo.  Entre  dichos  productos  se  encuentran:
frutas  tropicales,  grasas  lubricantes,  parafina,  caucho,  computadores  y
teléfonos.

El régimen de origen del Acuerdo está contenido
en su Capítulo 4. Los aspectos normativos tratados incluyen, entre otros, los
siguientes  elementos:  criterios  para  la  calificación  de  los  bienes  como
originarios;  Mercancías  Totalmente  Obtenidas  o  Producidas;  Valor  de
Contenido  Clasificador;  Cambio  en  la  Partida  Arancelaria;  Proceso  y
Operaciones Mínimas que no Confieren Origen; Acumulación de origen; De
Minimis; y Accesorios, Repuestos, Herramientas y Materiales de Instrucción
o Información.

En  lo  concerniente  a  los  procedimientos
aduaneros, los principales artículos contemplados en el Capítulo 4 y Anexo
4-A son los relativos a envío directo de mercancías,  comité de reglas de
origen y  administración  aduanera,  certificación  de  origen,  rectificación  del
certificado, verificación de origen, obligaciones de la autoridad competente,
de los importadores y exportadores,  excepciones al  certificado de origen,
determinación  del  origen,  registros  y  confidencialidad,  devolución  de
aranceles aduaneros y facturación por un tercer operador.

Se  faculta  a  las  entidades  certificadoras  a
suspender temporalmente la emisión de certificados de origen en el caso de
un  exportador  que  en  forma  reiterada  proporcione  información  falsa.
Además, se acordó un formato para el  certificado de origen, al  que se le
incorporaron una serie de facilidades para su llenado.

El  Capítulo  5  incluye  disposiciones  relativas  a
publicación  y  puntos  de  contacto,  despacho  de  mercancías,  gestión  de
riesgos, cooperación y desarrollo de capacidades, asistencia mutua, lucha
contra el tráfico ilícito, tecnologías de la información y de las comunicaciones,
confidencialidad, revisión y apelación, sanciones y resoluciones anticipadas.

En  relación  a  la  publicación,  se  establece  la
obligación para las Partes de publicar en Internet o en forma impresa, todas
las disposiciones legales y reglamentarias aplicables o ejecutables por una
Autoridad Aduanera. Respecto al despacho de mercancías, se dispone que
los  procedimientos  y  prácticas  aduaneras  sean  previsibles,  uniformes  y
transparentes.  Se  establece  asimismo  un  marco  para  intercambiar
información  entre  las  Aduanas  de  ambas  Partes  orientado,
fundamentalmente,  a ayudar  en las investigaciones que se realizan en el
ámbito  de  infracciones  aduaneras,  intercambio  de  expertos,  así  como
también en otras  materias  aduaneras.  En lo  relativo  a  la  lucha contra  el
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tráfico  ilícito,  se  establece  un  marco  de  cooperación  e  intercambio  de
información  para  la  lucha  contra  el  tráfico  de  drogas  ilícitas  y  otras
mercancías prohibidas en sus respectivos territorios.

En  materias  sanitarias  y  fitosanitarias,  ambos
países acordaron contar con un Capítulo dedicado a estas materias que, en
lo fundamental, incorpora un Comité de Medidas Sanitarias y Fitosanitaria
(Comité MSF) que da la posibilidad de: revisar el desarrollo de la apertura
efectiva  de  mercado  para  aquellos  productos  que  necesitan  de  una
autorización  sanitaria  o  fitosanitarias  para  su  ingreso;  comprender  las
regulaciones de cada parte; coordinar programas de cooperación técnica y,
fundamentalmente,  intentar  lograr  un  consenso  en  la  resolución  de
problemas  que  surjan  en  el  comercio  entre  ambos  países.  El  Comité
acordado debe reportar sus avances al Comité Conjunto del Acuerdo.

El  Capítulo  7  sobre  Obstáculos  Técnicos  al
Comercio tiene como objetivo facilitar el comercio, evitando que las normas,
reglamentos técnicos y procedimientos de evaluación de la conformidad se
transformen  en  obstáculos  innecesarios  al  comercio  e  incrementar  la
cooperación  bilateral.  Se  incorporan  obligaciones  en  materia  de
transparencia  que  van  más  allá  de  lo  acordado  en  el  Acuerdo  sobre
Obstáculos Técnicos al Comercio de la OMC (principalmente en materia de
notificación),  aspectos  de  cooperación  técnica  bilateral,  mecanismos  de
facilitación de comercio en materia de obstáculos técnicos al comercio, y la
creación de un Comité de Obstáculos Técnicos al Comercio Bilateral,  que
será el foro para abordar los problemas bilaterales que puedan surgir entre
ambas Partes, relacionados con obstáculos técnicos al comercio, o aspectos
de mutuo interés o de alguna de las Partes de trabajar un área específica en
materia de normas, reglamentos técnicos o procedimientos de evaluación de
la conformidad.

Las Partes acordaron continuar rigiéndose por los
Acuerdos  multilaterales  vigentes  (OMC)  en  materia  de  medidas  de
salvaguardia  globales,  medidas  compensatorias  y  antidumping,  y  dejaron
establecido  que tales medidas no quedarán sujetas al  Acuerdo comercial
bilateral,  sino  que  cualquier  controversia  sobre  su  aplicación  y  posible
modificación debe llevarse a efecto ante la OMC.

En el Capítulo 9 del Acuerdo se abordan los temas
relativos  a  la  cooperación  entre  las  Partes,  incorporándose  una  serie  de
actividades  con  el  propósito  de  aumentar  los  beneficios  del  Acuerdo  y
potenciar las relaciones en el ámbito de la cooperación.

Las  Partes  establecen  promover  la  cooperación
para su mutuo beneficio, a fin de facilitar el comercio y la inversión recíproca,
además de promover el bienestar de los habitantes de ambos países. Este
Capítulo  incluye diferentes áreas de cooperación,  tales como, comercio  y
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economía;  investigación,  desarrollo  e  innovación;  ciencia  y  tecnología;
agricultura e industria alimentaria; gestión sostenible de los bosques; minería
e  industria  minera  relacionada;  energía;  pequeñas y  medianas empresas;
propiedad intelectual;  turismo;  educación  y  desarrollo  del  capital  humano;
cultura; medio ambiente; y la promoción de la inversión.

En materia medioambiental, las Partes reconocen
la  importancia  de  fortalecer  sus  capacidades para  promover  el  desarrollo
sustentable, incluyendo tres componentes: crecimiento económico, desarrollo
social y protección del medio ambiente. En este sentido, el propósito de la
cooperación  será  la  prevención  o  reducción  de  la  contaminación  y
degradación  de  los  recursos  naturales  y  ecosistemas,  así  como  el  uso
racional de estos últimos. Finalmente, el Capítulo señala que se creará un
Comité de Cooperación el cual se encargará de la implementación de este
Capítulo y de las acciones necesarias para fortalecer la cooperación entre las
Partes. Por último, es importante señalar que el mecanismo de solución de
controversias tratado en otro capítulo de este Acuerdo, no será aplicable a
éste.

En  el  Capítulo  10  se  contemplan  las  reglas
generales sobre transparencia aplicables a todo el Acuerdo, sin perjuicio de
las normas particulares existentes en ciertos capítulos. Las disposiciones de
este  Capítulo  están  destinadas  a  facilitar  las  comunicaciones  entre  las
Partes, estableciéndose para tales efectos puntos de contacto. Asimismo, se
establece la obligación de publicar o poner a disposición pública las leyes y
regulaciones relativas a cualquier asunto cubierto por el Acuerdo. También
se  consigna  la  obligación  de  notificar  toda  medida  que  pueda  afectar  el
funcionamiento  del  Acuerdo  y  proporcionar  información  y  responder
preguntas sobre tales medidas. Finalmente, se prevé obligaciones referidas
al debido proceso en los procedimientos administrativos y judiciales.

El Acuerdo establece en el Capítulo 11 un Comité
Conjunto integrado por Ministros o funcionarios de alto rango de las Partes,
que será el responsable de la administración del Acuerdo y de su apropiada
implementación.  Dentro  de  sus  atribuciones  le  corresponde,  entre  otras,
revisar el funcionamiento general del Acuerdo, supervisar el trabajo de los
comités,  grupos  de  trabajo  y  puntos  de  contacto,  buscar  resolver  las
controversias  entre  las  Partes,  considerar  y  recomendar  enmiendas  al
Acuerdo y, en general, cumplir cualquier otra función que las Partes puedan
acordar.

El  Capítulo  12  del  Acuerdo  contempla  el
mecanismo aplicable a la prevención o solución de las controversias entre
las  Partes  relativas  a  la  interpretación,  implementación  o  aplicación  del
mismo.  Incluye  una  cláusula  de  elección  de  foro,  mediante  la  cual,  si  el
asunto que origina la controversia está previsto tanto en el Acuerdo como en
otro en que las Partes sean parte, la Parte reclamante puede elegir el foro
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ante el  cual  se resolverá la controversia.  Este mecanismo consta de tres
etapas: consultas, remisión del asunto al  Comité Conjunto, y arbitraje. No
obstante,  la  Parte  reclamante  puede  optar  por  prescindir  de  la  segunda
etapa,  pasando  directamente  de  las  consultas  al  arbitraje.  Asimismo,  las
Partes  podrán,  en  cualquier  momento,  acordar  los  buenos  oficios,  la
conciliación o la mediación. Si el asunto no se resuelve en las consultas o en
el Comité Conjunto, la Parte reclamante puede solicitar el establecimiento de
un tribunal arbitral, el que emitirá un informe definitivo y vinculante para las
Partes.  Si  la  Parte  reclamada  no  cumple  el  informe  en  los  plazos
correspondientes, las Partes deben iniciar negociaciones con el objeto de
alcanzar una compensación satisfactoria. Si no se logra un acuerdo a este
respecto,  la  Parte  reclamante  puede  suspender  la  aplicación  a  la  Parte
demandada de concesiones y otras obligaciones previstas el Acuerdo.

Como  excepciones  generales,  se  incorporan  al
Acuerdo,  mutatis  mutandis,  el  artículo  XX  del  GATT  1994  y  sus  notas
interpretativas. Se regulan, además, excepciones fundadas en razones de
seguridad, balanza de pagos, tributación y confidencialidad de la información.

El  último  Capítulo  del  Acuerdo  establece  las
disposiciones relativas a los anexos y notas al pie de página, modificaciones,
revisión  general,  entrada  en  vigor,  terminación  y  textos  auténticos  del
Acuerdo.  Se  acordó,  asimismo,  una  cláusula  evolutiva  en  comercio  de
servicios e inversiones y otra en servicios financieros, en virtud de las cuales
las  Partes  podrán  extender  el  ámbito  de  aplicación  del  Acuerdo  a  tales
sectores.

----------

DISCUSIÓN EN GENERAL Y EN PARTICULAR

El Presidente de la Comisión, Honorable Senador
señor Tuma colocó en discusión el proyecto.

El Director General de Relaciones Económicas e
Internacionales, señor Jorge Bunster, expresó que durante el año 2010 las
exportaciones  chilenas  a  Malasia  crecieron  un  106%,  por  su  parte  las
importaciones cayeron un 7%. Añadió que, entre enero a mayo de este año,
las exportaciones se incrementaron un 6% y las importaciones un 26%. 

Informó que las negociaciones de este Tratado de
Libre Comercio se iniciaron en el año 2007 y finalizaron el 2010, tras diez
rondas de negociaciones. Agregó que el 13 de noviembre del año pasado, en
el  marco  de  la  Reunión  de  Líderes  de  la  APEC  en  Japón,  se  firmó  el
presente Convenio.
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Explicó que este instrumento comprende materias
de bienes, reglas de origen, procedimientos aduaneros, barreras técnicas al
comercio,  medidas  sanitarias  y  fitosanitarias,  defensa  comercial,
salvaguardias,  cooperación,  transparencia  y  solución  de  controversias.
Destacó  que,  además,  se  agregó  una  “cláusula  evolutiva”  para  negociar
servicios e inversiones, en un plazo no superior a los dos años desde la
entrada en vigencia del instrumento.

Manifestó  que  este  acuerdo  significará  que
ingresarán  a  Malasia  libre  de  arancel  productos  nacionales  como  carne
bovina, frutas secas, pescados, leche en polvo, yogurt, quesos y quesillos. A
su  vez,  a  nuestro  país  podrán  ingresar  libres  de  arancel  productos
provenientes de Malasia tales como celulares, computadores, grabadores de
DVD, tinta de impresoras y automóviles.

Agregó  que  las  concesiones  arancelarias
inmediatas de Malasia a las exportaciones chilenas alcanzan el 98,6% de los
U$ 206 millones que se exportan a dicho país. A su vez, las concesiones
arancelarias de Chile a importaciones de Malasia alcanzan el 88,5% de los
U$130  millones  que  se  importan  desde  aquella  nación.  Precisó  que,  sin
embargo,  productos  como  el  vino,  el  arroz,  el  tabaco  y  la  cerveza  se
encuentran exentos de los beneficios señalados precedentemente.

Finalmente,  expresó que de los 2.437 productos
que Chile exporta al mundo, existen 77 que tienen un importante potencial de
exportación  a  Malasia,  entre  otros,  el  kiwi,  los  crustáceos  preparados  o
conservados, peras y membrillos frescos, aceite y grasas de pescado, etc. A
vía  ejemplar,  señaló  que  las  exportaciones  chilenas  de  kiwi  al  mundo
ascienden a U$ 139 millones, mientras Malasia sólo importa desde nuestro
país U$ 33 millones, que pagan un arancel de 15% y que con el Tratado de
Libre Comercio tendrán un arancel de 0%.

A  continuación,  el  Honorable  Senador  señor
Kuschel, consultó por qué no se exportó cobre a Malasia el año 2007.

El  señor Bunster señaló desconocer la razón de
dicho fenómeno.

Seguidamente,  el  Honorable  Senador  señor
Kuschel, preguntó por las exportaciones de aceite de pescado a Malasia.

El  señor  Bunster  respondió que Malasia  importa
sólo  el  aceite  y  no  el  pescado.  Destacó  que  podría  ser  un  rubro  a
incrementar.

El  Honorable  Senador  señor  Kuschel  señaló  su
satisfacción por la exposición, a su vez, solicitó un cuadro, región por región,
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respecto de las potencialidades que hay en cada una de ellas, en relación
con este Tratado de Libre Comercio.

El  Honorable  Senador  señor  Tuma agradeció  la
calidad de la exposición y solicitó presentaciones para las regiones IX y X, a
fin de fomentar las exportaciones de los bienes que tienen buena perspectiva
en el mercado de Malasia.

Puesto en votación, el proyecto de acuerdo fue
aprobado,  en  general  y  en  particular,  por  la  unanimidad  de  los
miembros presentes de la  Comisión,  Honorables  Senadores señores
Kuschel, Larraín, Letelier y Tuma.

----------

En  consecuencia,  vuestra  Comisión  de
Relaciones Exteriores tiene el honor de proponeros que aprobéis el proyecto
de acuerdo en informe, en los mismos términos en que lo hizo la Honorable
Cámara de Diputados, cuyo texto es el siguiente:

PROYECTO DE ACUERDO

“Artículo  único.-  Apruébase el  Acuerdo de Libre
Comercio entre la República de Chile y Malasia, suscrito en Yokohama, el 13
de noviembre de 2010.”.

----------
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Acordado  en  sesión  celebrada  el  día  8  de
noviembre de 2011, con asistencia de los Honorables Senadores señores
Eugenio  Tuma  Zedán  (Presidente),  Carlos  Kuschel  Silva,  Hernán  Larraín
Fernández y Juan Pablo Letelier Morel.

Sala de la Comisión, a 8 de noviembre de 2011.

JULIO CÁMARA OYARZO
Secretario
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RESUMEN EJECUTIVO
_____________________________________________________________
______
INFORME DE LA COMISIÓN DE RELACIONES EXTERIORES, recaído en
el proyecto de acuerdo, en segundo trámite constitucional, que aprueba
el Acuerdo de Libre Comercio entre la República de Chile y Malasia,
suscrito en Yokohama, el 13 de noviembre de 2010.

(Boletín Nº 7.830-10)

I. PRINCIPAL  OBJETIVO  DEL  PROYECTO  PROPUESTO  POR  LA
COMISIÓN: lograr una mayor apertura económica entre Chile y Malasia.
 
II. ACUERDO: aprobado en general y en particular, por la unanimidad de
los miembros presentes de la Comisión (4x0).

III. ESTRUCTURA DEL PROYECTO APROBADO POR LA COMISIÓN:
artículo único que aprueba el  Convenio que consta de un Preámbulo, 14
Capítulos y 8 Anexos.

IV. NORMAS DE QUÓRUM ESPECIAL: no tiene.

V. URGENCIA: suma.
_____________________________________________________________
VI. ORIGEN INICIATIVA: Mensaje de S.E. el Presidente de la República,
enviado a la Cámara de Diputados.

VII. TRÁMITE CONSTITUCIONAL: segundo.

VIII. APROBACIÓN POR LA CÁMARA DE DIPUTADOS: en general y en
particular, por la unanimidad de los miembros presentes (88 votos).

IX. INICIO TRAMITACIÓN EN EL SENADO: 11 de octubre de 2011.

X. TRÁMITE REGLAMENTARIO: primer informe. Pasa a la Comisión de
Hacienda.

XI. LEYES QUE SE MODIFICAN O QUE SE RELACIONAN CON LA
MATERIA:  Convención  de  Viena  sobre  el  Derecho  de  los  Tratados,
promulgada  por  decreto  supremo  Nº  381,  de  5  de  mayo  de  1981,  del
Ministerio de Relaciones Exteriores, publicado en el Diario Oficial del 22 de
junio de 1981

Valparaíso, 8 de noviembre de 2011.

JULIO CÁMARA OYARZO
Secretario
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